
TAURUS COMPACT PUBLIC DEFENDER DIAMOND PRO GRIPS -
PACHMAYR TAURUS COMP PUBLIC DEFENDER DIAMOND PRO
GRIP,POLYMER FRAME

For the Taurus Public Defeender, Pachmayr is proud to introduce the newest
additions to our new Diamond Pro Series revolver grips. These soft grips replace
standard factory models by easily slipping over and fully wrapping around the
revolver's grip frame with no gaps or seams.  This new line of revolver grips is
designed to set the new standard with a modern look, and the extreme comfort
and control shooters have come to expect from Pachmayr.

Attributes

Name: PACHMAYR TAURUS COMP PUBLIC DEFENDER DIAMOND PRO GRIP,POLYMER FRAME
Manufacturer: PACHMAYR
Product no.: 692605012
Mfr. No.: 02475
Color: Black
Make: Taurus
Material: Rubber
Model: Defender
Style: Finger Groove
Surface: Textured
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 034337024750

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für TAURUS COMPACT PUBLIC
DEFENDER DIAMOND PRO GRIPS

Einleitung
Danke, dass du dich für die Pachmayr Taurus Compact Public Defender Diamond Pro Grips entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere Verwendung und Installation
deiner neuen Griffe zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du es verwendest, um alle
Sicherheitsvorkehrungen und Richtlinien zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Griffe mit deinem Taurus Compact Public Defender Modell kompatibel sind, bevor du
mit der Installation beginnst.
Gehe immer vorsichtig mit deiner Feuerwaffe um und befolge alle gängigen Sicherheitsregeln für
Feuerwaffen.
Halte die Griffe außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfe regelmäßig die Griffe auf Abnutzung und Beschädigungen. Verwende sie nicht, wenn Teile
beschädigt sind.
Achte auf deine Umgebung, wenn du mit Feuerwaffen, die mit diesen Griffen ausgestattet sind, umgehst.
Melde alle Erfahrungen mit unsicheren Produkten oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung

Installationsvorkehrungen:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du versuchst, die Griffe zu installieren.
Verwende geeignete Werkzeuge, wie in den Installationsanweisungen empfohlen, um Beschädigungen
an den Griffen oder der Feuerwaffe zu vermeiden.

Handhabungsvorkehrungen:

Vermeide die Benutzung der Feuerwaffe bei nassen oder rutschigen Bedingungen, um die Kontrolle
über den Griff zu gewährleisten.
Modifiziere die Griffe in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Leistung beeinträchtigen kann.

Lagerungsvorkehrungen:

Bewahre die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch ist.
Stelle sicher, dass die Griffe sauber und trocken sind, bevor du die Feuerwaffe lagerst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass dein Taurus Compact Public Defender entladen ist.
Besorge dir die notwendigen Werkzeuge (falls erforderlich) für die Installation der Griffe.

Installationsschritte:

Entferne die vorhandenen Griffe von der Feuerwaffe, indem du sie vorsichtig abschraubst.
Nimm die neuen Pachmayr Diamond Pro Grips und richte sie am Griffrahmen der Feuerwaffe aus.
Schiebe die Griffe über den Griffrahmen, sodass sie ihn vollständig umschließen, ohne Lücken oder
Nähte.
Sichere die Griffe gemäß den Spezifikationen des Herstellers, um sicherzustellen, dass sie fest sitzen.

Benutzung:

Halte die Feuerwaffe mit den neuen Griffen und stelle sicher, dass du Komfort und Kontrolle hast.
Gewöhne dich an das Gefühl der neuen Griffe, bevor du die Feuerwaffe in Übungs oder realen
Situationen verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst und gemäß den örtlichen
Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wenn du die Griffe entsorgen musst, informiere dich über die örtlichen Vorschriften für die richtigen
Entsorgungsmethoden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich deiner Pachmayr Taurus Compact Public Defender Diamond
Pro Grips, siehe bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die in der Produktverpackung oder auf der offiziellen Website
angegeben sind.

Durch das Befolgen dieser Richtlinien kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinen neuen Griffen
gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für Sicherheit und verantwortungsbewussten Umgang mit
Feuerwaffen.
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Safety Instruction Guide for TAURUS COMPACT
PUBLIC DEFENDER DIAMOND PRO GRIPS

Introduction
Thank you for choosing the Pachmayr Taurus Compact Public Defender Diamond Pro Grips. This guide provides
essential safety instructions and information to ensure the safe use and installation of your new grips. Please read
this document carefully before use to understand all safety precautions and guidelines.

General Safety Guidelines
Ensure that the grips are compatible with your Taurus Compact Public Defender model before installation.
Always handle your firearm with care and follow all standard firearm safety rules.
Keep the grips out of reach of children and other vulnerable individuals.
Regularly inspect the grips for wear and damage. Do not use if any part is compromised.
Be aware of your surroundings when handling firearms equipped with these grips.
Report any unsafe product experiences or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:

Ensure the firearm is unloaded before attempting to install the grips.
Use appropriate tools as recommended in the installation instructions to avoid damaging the grips or
firearm.

Handling Precautions:

Avoid using the firearm in wet or slippery conditions to maintain grip control.
Do not modify the grips in any way, as this may compromise safety and performance.

Storage Precautions:

Store the firearm in a secure location when not in use.
Ensure that the grips are clean and dry before storing the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your Taurus Compact Public Defender is unloaded.
Gather necessary tools (if required) for grip installation.

Installation Steps:

Remove the existing grips from the firearm by unscrewing them carefully.
Take the new Pachmayr Diamond Pro Grips and align them with the grip frame of the firearm.
Slip the grips over the grip frame, ensuring they fully wrap around with no gaps or seams.
Secure the grips in place according to the manufacturer’s specifications, making sure they are tightly
fitted.

Usage:

Once installed, hold the firearm using the new grips and ensure comfort and control.
Familiarize yourself with the feel of the new grips before using the firearm in practice or live situations.

Disposal Instructions



Dispose of any packaging materials responsibly and in accordance with local waste disposal regulations.
If you need to dispose of the grips, check with local regulations for proper disposal methods to prevent
environmental harm.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding your Pachmayr Taurus Compact Public Defender Diamond Pro Grips,
please refer to the manufacturer's contact information provided in the product packaging or the official website.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your new grips. Thank you for
your attention to safety and responsible firearm handling.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
EMPUÑADURAS DIAMOND PRO DEL TAURUS
COMPACT PUBLIC DEFENDER

Introducción
Gracias por elegir las Empuñaduras Diamond Pro de Pachmayr para el Taurus Compact Public Defender. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales e información para asegurar el uso e instalación seguros de tus
nuevas empuñaduras. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usarlas para entender todas las
precauciones y pautas de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las empuñaduras sean compatibles con tu modelo Taurus Compact Public Defender antes
de la instalación.
Siempre maneja tu arma de fuego con cuidado y sigue todas las reglas estándar de seguridad para armas de
fuego.
Mantén las empuñaduras fuera del alcance de niños y otras personas vulnerables.
Inspecciona regularmente las empuñaduras en busca de desgaste y daños. No las uses si alguna parte está
comprometida.
Mantente consciente de tu entorno al manejar armas de fuego equipadas con estas empuñaduras.
Informa sobre cualquier experiencia de producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Precauciones de Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de intentar instalar las empuñaduras.
Utiliza las herramientas adecuadas según se recomienda en las instrucciones de instalación para
evitar dañar las empuñaduras o el arma.

Precauciones de Manejo:

Evita usar el arma de fuego en condiciones húmedas o resbaladizas para mantener el control del
agarre.
No modifiques las empuñaduras de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad y el
rendimiento.

Precauciones de Almacenamiento:

Almacena el arma de fuego en un lugar seguro cuando no esté en uso.
Asegúrate de que las empuñaduras estén limpias y secas antes de almacenar el arma de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que tu Taurus Compact Public Defender esté descargado.
Reúne las herramientas necesarias (si se requieren) para la instalación de la empuñadura.

Pasos de Instalación:

Retira las empuñaduras existentes del arma de fuego desenroscándolas cuidadosamente.
Toma las nuevas Empuñaduras Diamond Pro de Pachmayr y alinéelas con el marco de la empuñadura
del arma.
Desliza las empuñaduras sobre el marco de la empuñadura, asegurándote de que envuelvan
completamente sin huecos ni costuras.
Asegura las empuñaduras en su lugar de acuerdo con las especificaciones del fabricante,
asegurándote de que estén bien ajustadas.

Uso:

Una vez instaladas, sostiene el arma de fuego usando las nuevas empuñaduras y asegúrate de que
sean cómodas y te den control.
Familiarízate con la sensación de las nuevas empuñaduras antes de usar el arma en situaciones de
práctica o en vivo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de manera responsable y de acuerdo con las regulaciones locales
de eliminación de residuos.
Si necesitas desechar las empuñaduras, consulta las regulaciones locales para los métodos de eliminación
adecuados y así prevenir daños al medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con tus Empuñaduras Diamond Pro de Pachmayr para
el Taurus Compact Public Defender, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el embalaje
del producto o en el sitio web oficial.

Al seguir estas pautas, puedes asegurar una experiencia segura y agradable con tus nuevas empuñaduras. Gracias
por tu atención a la seguridad y el manejo responsable de armas de fuego.



Guide de Sécurité pour les POIGNÉES DIAMOND PRO
DU TAURUS COMPACT PUBLIC DEFENDER

Introduction
Merci d'avoir choisi les poignées Diamond Pro de Pachmayr pour le Taurus Compact Public Defender. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles et des informations pour assurer une utilisation et une installation
sûres de vos nouvelles poignées. Veuillez lire ce document attentivement avant utilisation pour comprendre toutes
les précautions et directives de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que les poignées sont compatibles avec votre modèle Taurus Compact Public Defender avant
l'installation.
Manipulez toujours votre arme à feu avec précaution et suivez toutes les règles de sécurité standard pour les
armes à feu.
Gardez les poignées hors de portée des enfants et d'autres individus vulnérables.
Inspectez régulièrement les poignées pour détecter l'usure et les dommages. Ne les utilisez pas si une partie
est compromise.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous manipulez des armes à feu équipées de ces poignées.
Signalez toute expérience de produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Précautions d'Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'essayer d'installer les poignées.
Utilisez les outils appropriés comme recommandé dans les instructions d'installation pour éviter
d'endommager les poignées ou l'arme à feu.

Précautions de Manipulation :

Évitez d'utiliser l'arme à feu dans des conditions humides ou glissantes pour maintenir le contrôle de la
prise.
Ne modifiez pas les poignées de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la
sécurité et les performances.

Précautions de Stockage :

Rangez l'arme à feu dans un endroit sécurisé lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Assurezvous que les poignées sont propres et sèches avant de ranger l'arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que votre Taurus Compact Public Defender est déchargé.
Rassemblez les outils nécessaires (si requis) pour l'installation des poignées.

Étapes d'Installation :

Retirez les poignées existantes de l'arme à feu en les dévissant soigneusement.
Prenez les nouvelles poignées Diamond Pro de Pachmayr et alignezles avec le cadre de la poignée de
l'arme à feu.
Glissez les poignées sur le cadre de la poignée, en vous assurant qu'elles enveloppent complètement
sans espaces ni coutures.
Fixez les poignées en place selon les spécifications du fabricant, en vous assurant qu'elles sont bien
serrées.

Utilisation :

Une fois installées, tenez l'arme à feu en utilisant les nouvelles poignées et assurezvous du confort et
du contrôle.
Familiarisezvous avec la sensation des nouvelles poignées avant d'utiliser l'arme à feu dans des
situations d'entraînement ou en conditions réelles.

Instructions de Mise au Rebut
Jetez tout matériau d'emballage de manière responsable et conformément aux réglementations locales sur
l'élimination des déchets.
Si vous devez vous débarrasser des poignées, vérifiez les réglementations locales pour les méthodes
d'élimination appropriées afin de prévenir les dommages environnementaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant vos poignées Diamond Pro de Pachmayr pour le Taurus
Compact Public Defender, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies dans l'emballage
du produit ou sur le site web officiel.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec vos nouvelles poignées. Merci
de votre attention à la sécurité et à la manipulation responsable des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le GUANCETTE
DIAMOND PRO PER TAURUS COMPACT PUBLIC
DEFENDER

Introduzione
Grazie per aver scelto le Guancette Diamond Pro per il Taurus Compact Public Defender di Pachmayr. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso e un'installazione sicuri delle nuove
guancette. Si prega di leggere attentamente questo documento prima dell'uso per comprendere tutte le precauzioni e
le linee guida di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che le guancette siano compatibili con il modello Taurus Compact Public Defender prima
dell'installazione.
Maneggiare sempre l'arma da fuoco con cura e seguire tutte le regole di sicurezza standard per le armi da
fuoco.
Tenere le guancette fuori dalla portata di bambini e altre persone vulnerabili.
Ispezionare regolarmente le guancette per usura e danni. Non utilizzare se qualche parte è compromessa.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante quando si maneggiano armi da fuoco equipaggiate con queste
guancette.
Segnalare eventuali esperienze di prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Precauzioni per l'Installazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di tentare di installare le guancette.
Utilizzare gli strumenti appropriati come raccomandato nelle istruzioni di installazione per evitare di
danneggiare le guancette o l'arma da fuoco.

Precauzioni per il Maneggio:

Evitare di utilizzare l'arma da fuoco in condizioni bagnate o scivolose per mantenere il controllo della
presa.
Non modificare le guancette in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le
prestazioni.

Precauzioni per la Conservazione:

Conservare l'arma da fuoco in un luogo sicuro quando non in uso.
Assicurarsi che le guancette siano pulite e asciutte prima di riporre l'arma da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



1.  

2.  

3.  

Preparazione:

Assicurarsi che il Taurus Compact Public Defender sia scarico.
Raccogliere gli strumenti necessari (se richiesti) per l'installazione delle guancette.

Passaggi per l'Installazione:

Rimuovere le guancette esistenti dall'arma da fuoco svitandole con attenzione.
Prendere le nuove Guancette Diamond Pro di Pachmayr e allinearle con il telaio della presa dell'arma
da fuoco.
Far scivolare le guancette sopra il telaio della presa, assicurandosi che avvolgano completamente
senza fessure o giunture.
Fissare le guancette in posizione secondo le specifiche del produttore, assicurandosi che siano
saldamente montate.

Uso:

Una volta installate, impugnare l'arma da fuoco utilizzando le nuove guancette e assicurarsi del comfort
e del controllo.
Familiarizzare con la sensazione delle nuove guancette prima di utilizzare l'arma da fuoco in situazioni
di pratica o di tiro vivo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali materiali di imballaggio in modo responsabile e in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Se è necessario smaltire le guancette, verificare le normative locali per i metodi di smaltimento appropriati per
prevenire danni ambientali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto riguardante le Guancette Diamond Pro per il Taurus Compact
Public Defender di Pachmayr, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite nel
packaging del prodotto o sul sito web ufficiale.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un'esperienza sicura e piacevole con le nuove guancette. Grazie
per la vostra attenzione alla sicurezza e alla gestione responsabile delle armi da fuoco.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytów TAURUS
COMPACT PUBLIC DEFENDER DIAMOND PRO

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór uchwytów Pachmayr Taurus Compact Public Defender Diamond Pro. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wskazówki dotyczące bezpiecznego użytkowania i
instalacji nowych uchwytów. Prosimy o uważne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem, aby zrozumieć
wszystkie środki ostrożności i wytyczne.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że uchwyty są kompatybilne z modelem Taurus Compact Public Defender przed instalacją.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich standardowych zasad bezpieczeństwa
dotyczących broni palnej.
Trzymaj uchwyty z dala od dzieci i innych osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj uchwyty pod kątem zużycia i uszkodzeń. Nie używaj ich, jeśli jakakolwiek część jest
uszkodzona.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas obsługi broni palnej wyposażonej w te uchwyty.
Zgłaszaj wszelkie doświadczenia związane z niebezpiecznymi produktami lub wypadkami odpowiednim
władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Środki ostrożności podczas instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji uchwytów.
Używaj odpowiednich narzędzi zgodnie z instrukcjami instalacji, aby uniknąć uszkodzenia uchwytów
lub broni.

Środki ostrożności podczas obsługi:

Unikaj używania broni w wilgotnych lub śliskich warunkach, aby zachować kontrolę nad uchwytem.
Nie modyfikuj uchwytów w żaden sposób, ponieważ może to zagrozić bezpieczeństwu i wydajności.

Środki ostrożności dotyczące przechowywania:

Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używana.
Upewnij się, że uchwyty są czyste i suche przed przechowywaniem broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że Twój Taurus Compact Public Defender jest rozładowany.
Zgromadź niezbędne narzędzia (jeśli wymagane) do instalacji uchwytów.

Kroki instalacji:

Ostrożnie usuń istniejące uchwyty z broni, odkręcając je.
Weź nowe uchwyty Pachmayr Diamond Pro i wyrównaj je z ramą uchwytu broni.
Załóż uchwyty na ramę uchwytu, upewniając się, że całkowicie owijają ramę bez szczelin i szwów.
Zabezpiecz uchwyty na miejscu zgodnie z zaleceniami producenta, upewniając się, że są mocno
dopasowane.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu, trzymaj broń używając nowych uchwytów i upewnij się, że zapewniają komfort i
kontrolę.
Zapoznaj się z odczuciem nowych uchwytów przed użyciem broni w sytuacjach treningowych lub na
żywo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Odpowiedzialnie pozbądź się wszelkich materiałów opakowaniowych zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi utylizacji odpadów.
Jeśli musisz pozbyć się uchwytów, sprawdź lokalne przepisy dotyczące metod utylizacji, aby zapobiec
szkodom dla środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia dotyczącego uchwytów Pachmayr
Taurus Compact Public Defender Diamond Pro, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta
zawartymi w opakowaniu produktu lub na oficjalnej stronie internetowej.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych wytycznych zapewni bezpieczne i przyjemne doświadczenie z nowymi
uchwytami. Dziękujemy za uwagę poświęconą bezpieczeństwu i odpowiedzialnemu obchodzeniu się z bronią palną.
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Turvallisuusohjeet TAURUS COMPACT PUBLIC
DEFENDER DIAMOND PRO GRIPS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Pachmayr Taurus Compact Public Defender Diamond Pro Grips kahvat. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja tiedot varmistaaksesi uusien kahvojesi turvallisen käytön ja asennuksen. Lue tämä
asiakirja huolellisesti ennen käyttöä, jotta ymmärrät kaikki turvallisuusvarotoimet ja ohjeet.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kahvat ovat yhteensopivia Taurus Compact Public Defender mallisi kanssa ennen asennusta.
Käsittele aseita aina varoen ja noudata kaikkia standardeja aseiden turvallisuusohjeita.
Pidä kahvat lasten ja muiden haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista kahvat säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta. Älä käytä, jos jokin osa on vaurioitunut.
Ole tietoinen ympäristöstäsi käsitellessäsi aseita, joissa on nämä kahvat.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Asennusvarotoimet:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kuin yrität asentaa kahvat.
Käytä asennusohjeissa suositeltuja työkaluja, jotta et vahingoita kahvoja tai asetta.

Käsittelyvarotoimet:

Vältä aseen käyttöä kosteissa tai liukkaissa olosuhteissa, jotta voit säilyttää hallinnan.
Älä muokkaa kahvoja millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja suorituskyvyn.

Säilytysvaihtoehdot:

Säilytä ase turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Varmista, että kahvat ovat puhtaat ja kuivat ennen aseen säilyttämistä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että Taurus Compact Public Defenderisi on tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut (tarvittaessa) kahvojen asennusta varten.

Asennusvaiheet:

Poista olemassa olevat kahvat aseesta irrottamalla ne varovasti.
Ota uudet Pachmayr Diamond Pro Grips kahvat ja kohdistaa ne aseen kahvarunkoon.
Liukuta kahvat kahvarungon yli varmistaen, että ne peittävät täysin ilman rakoja tai saumoja.
Kiinnitä kahvat paikalleen valmistajan spesifikaatioiden mukaan varmistaen, että ne ovat tiukasti kiinni.

Käyttö:

Kun kahvat on asennettu, pidä asetta uusilla kahvoilla ja varmista mukavuus ja hallinta.
Tutustu uusien kahvojen tuntumaan ennen aseen käyttöä harjoituksissa tai tositilanteissa.

Hävitsohjeet



Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti ja paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Jos sinun tarvitsee hävittää kahvat, tarkista paikalliset säädökset asianmukaisista hävittämismenetelmistä
ympäristön suojelemiseksi.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset tukea Pachmayr Taurus Compact Public Defender
Diamond Pro Grips kahvojesi osalta, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka löytyvät tuotepakkauksesta tai
viralliselta verkkosivustolta.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen uusien kahvojesi kanssa. Kiitos,
että kiinnität huomiota turvallisuuteen ja vastuulliseen aseiden käsittelyyn.
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Säkerhetsinstruktioner för TAURUS COMPACT
PUBLIC DEFENDER DIAMOND PRO GRIPS

Introduktion
Tack för att du valt Pachmayr Taurus Compact Public Defender Diamond Pro Grips. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker användning och installation av dina nya grepp.
Vänligen läs detta dokument noggrant innan användning för att förstå alla säkerhetsåtgärder och riktlinjer.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att greppen är kompatibla med din Taurus Compact Public Defendermodell innan installation.
Hantera alltid ditt vapen med försiktighet och följ alla standardregler för vapensäkerhet.
Håll greppen utom räckhåll för barn och andra sårbara individer.
Inspektera regelbundet greppen för slitage och skador. Använd inte om någon del är komprometterad.
Var medveten om din omgivning när du hanterar vapen utrustade med dessa grepp.
Rapportera eventuella erfarenheter av osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationsåtgärder:

Kontrollera att vapnet är oladdat innan du försöker installera greppen.
Använd lämpliga verktyg enligt installationsanvisningarna för att undvika skador på greppen eller
vapnet.

Hanteringsåtgärder:

Undvik att använda vapnet i blöta eller hala förhållanden för att upprätthålla greppkontroll.
Modifiera inte greppen på något sätt, eftersom detta kan kompromettera säkerhet och prestanda.

Förvaringsåtgärder:

Förvara vapnet på en säker plats när det inte används.
Se till att greppen är rena och torra innan vapnet förvaras.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att din Taurus Compact Public Defender är oladdad.
Samla nödvändiga verktyg (om det krävs) för greppinstallation.

Installationssteg:

Ta bort de befintliga greppen från vapnet genom att skruva loss dem försiktigt.
Ta de nya Pachmayr Diamond Pro Greppen och justera dem med greppramen på vapnet.
Glid greppen över greppramen, se till att de helt omsluter utan luckor eller sömmar.
Säkra greppen på plats enligt tillverkarens specifikationer, och se till att de sitter tätt.

Användning:

När installationen är klar, håll vapnet med de nya greppen och se till att du har komfort och kontroll.
Bekanta dig med känslan av de nya greppen innan du använder vapnet i övning eller i verkliga
situationer.

Avfallsinstruktioner



Kasta eventuellt förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt och i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Om du behöver göra dig av med greppen, kontrollera med lokala regler för korrekta avfallsmetoder för att
förhindra miljöskador.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller stöd angående dina Pachmayr Taurus Compact Public Defender Diamond Pro
Grips, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges i produktförpackningen eller på den officiella
webbplatsen.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med dina nya grepp. Tack för din
uppmärksamhet på säkerhet och ansvarsfull hantering av vapen.
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Bezpečnostní pokyny pro TAURUS COMPACT
PUBLIC DEFENDER DIAMOND PRO GRIPS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali rukojeti Pachmayr Taurus Compact Public Defender Diamond Pro Grips. Tento průvodce
poskytuje zásadní bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné používání a instalaci vašich nových
rukojetí. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument, abyste porozuměli všem bezpečnostním
opatřením a pokynům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby rukojeti byly kompatibilní s vaším modelem Taurus Compact Public Defender před instalací.
Vždy zacházejte se svým palným zbraněm opatrně a dodržujte všechna standardní pravidla bezpečnosti
zbraní.
Uchovávejte rukojeti mimo dosah dětí a dalších zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte rukojeti na opotřebení a poškození. Nepoužívejte, pokud je jakákoliv část poškozena.
Buďte si vědomi svého okolí při manipulaci s palnými zbraněmi vybavenými těmito rukojeťmi.
Nahlaste jakékoli zkušenosti s nebezpečnými produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Opatření při instalaci:

Zajistěte, aby byla palná zbraň vybitá před pokusem o instalaci rukojetí.
Použijte vhodné nástroje, jak je doporučeno v instalačních pokynech, abyste se vyhnuli poškození
rukojetí nebo zbraně.

Opatření při manipulaci:

Vyhněte se používání palné zbraně za mokrých nebo kluzkých podmínek, abyste udrželi kontrolu nad
rukojetí.
Neměňte rukojeti žádným způsobem, protože to může ohrozit bezpečnost a výkon.

Opatření při skladování:

Uložte palnou zbraň na bezpečné místo, když se nepoužívá.
Zajistěte, aby byly rukojeti čisté a suché před uložením palné zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je váš Taurus Compact Public Defender vybitý.
Připravte si potřebné nástroje (pokud jsou vyžadovány) pro instalaci rukojetí.

Kroky instalace:

Odstraňte stávající rukojeti z palné zbraně opatrným odšroubováním.
Vezměte nové rukojeti Pachmayr Diamond Pro a zarovnejte je s rámem rukojeti palné zbraně.
Nasaďte rukojeti na rám rukojeti, přičemž zajistěte, aby zcela obalily rukojeť bez mezer nebo švů.
Upevněte rukojeti na místě podle specifikací výrobce, přičemž se ujistěte, že jsou pevně uchyceny.

Použití:

Jakmile jsou nainstalovány, držte palnou zbraň pomocí nových rukojetí a ujistěte se, že je to pohodlné
a poskytuje kontrolu.
Oboznámte se s pocitem nových rukojetí před použitím palné zbraně v tréninkových nebo živých
situacích.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli obalové materiály odpovědně a v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Pokud potřebujete zlikvidovat rukojeti, zkontrolujte místní předpisy pro správné metody likvidace, abyste
předešli ekologickému poškození.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory ohledně vašich rukojetí Pachmayr Taurus Compact Public
Defender Diamond Pro Grips se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené v obalu produktu nebo na
oficiálních webových stránkách.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vašich nových rukojetí. Děkujeme za
vaši pozornost k bezpečnosti a odpovědnému zacházení s palnými zbraněmi.


